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ПОСЛЕДЕН ВАРИАНТ
Конференция на министрите, отговорни за местното и регионално управление на Съвета на Европа  
„Местното и регионално управление в бурни времена: предизвикателството на промяната”


16-та сесия, Утрехт, 16 - 17 ноември 2009
	Декларация от Утрехт



ДЕКЛАРАЦИЯ ОТ УТРЕХТ ЗА ДОБРОТО МЕСТНО И РЕГИОНАЛНО УПРАВЛЕНИЕ В БУРНИ ВРЕМЕНА: ПРЕДИЗВИКАТЕЛСТВОТО НА ПРОМЯНАТА
Ние, европейските министри, отговорни за местното и регионално управление, като се срещаме в Утрехт на 16 и 17 ноември 2009 г. за 16-тата сесия на конференцията ни,

като допълнителна стъпка в сътрудничеството ни, се събрахме заедно, за да: 

1.
вземем решение за стъпки и мерки за укрепване на работата на Съвета на Европа в областта на местната и регионална демокрация; 

2.
разгледаме въздействието на икономическата криза върху местното управление и ролята на централното правителство за отстраняването на препятствията пред трансграничното сътрудничество; 

3.
се възползваме от случая да подпишем два нови инструмента на Съвета на Европа, Допълнителния протокол към Европейската харта за местно самоуправление относно правото на участие в делата на местната власт и Протокол № 3 към Европейската рамкова конвенция за трансгранично сътрудничество между териториални общности или власти относно Еврорегионалните обединения за сътрудничество (ЕОС /ECGs), както и за да приемем референтна рамка за регионалната демокрация; и 

4.
приемем Програмата от Утрехт за работата на Съвета на Европа в подкрепа на нашата обща цел на провеждане на добро местно и регионално управление за всички граждани.

В резултат на 16-тата ни сесия, приехме следните конкретни декларации:

 I. (A) ПРОЕКТ НА ДЕКЛАРАЦИЯ ЗА ВЪЗДЕЙСТВИЕТО НА ФИНАНСОВАТА/ИКОНОМИЧЕСКА КРИЗА ВЪРХУ МЕСТНОТО И РЕГИОНАЛНО УПРАВЛЕНИЕ
Ние, европейските министри, отговорни за местното и регионално управление, като се срещаме в Утрехт на 16 и 17 ноември 2009 г. за 16-тата сесия на конференцията на министрите,

Загрижени за шоковите вълни, които настоящата глобална икономическа криза изпраща на всички  държави-членки, засягайки ги на всички нива и във всички сектори; 

След проучване на въздействието на икономическата криза върху местните власти  в нашите държави-членки и на база на индивидуалния опит и документа, изготвен от Европейския комитет по местна и регионална демокрация в сътрудничество с местните власти и Инициатива за реформа в публичните услуги на Институт "Отворено общество”;

КАТО СЕ ИМА ПРЕДВИД, ЧЕ 

1.
 икономическата криза вече има измерим ефект върху местната власт в нашите държави-членки, и едновременното намаляване на  приходите и увеличаване на разходите причинява свиване на бюджета; 

2.
до сега въздействието се различава значително между страните,  както от гледна точка на обхвата и от гледна точка на темпа;

3.
тези разлики са в резултат на различните причини, най-вече от сериозния спад и реакциите на правителствата, естеството на местните приходи, уязвимостта на правителството от икономическите промени, както и изоставането във времето на системите за данъчното облагане;

4.
за съжаление и независимо от признаците на възстановяване в някои сектори, свиването на бюджета на местните власти може да се задълбочи, преди да се нормализира, защото смекчаването на ефектите зависи преди всичко от разходите, които се поемат от местните власти и ще станат ясни в следващите месеци и години; освен това увеличаването на социалните разходи, произтичащи от рецесията, ще се изостри в дългосрочен план поради проблема със застаряването на европейското население;

СЕ СЪГЛАСИХМЕ, 

5.
ние, европейските министри, отговорни за местното и регионално управление,  трябва да поемем отговорност в нашите области на компетентност, за да се смекчат последиците от икономическата криза, още повече, защото тя може да предизвика широки разрушителни ефекти върху социалното сближаване и рискува социалното напрежение да прерасне в екстремизъм;   
ПОТВЪРЖДАВАМЕ, ЧЕ

6.
натискът върху наличните ресурси на всички нива на управление следва да подчертае важността на нашите общи цели за предоставяне на добро местно и регионално управление;

7.
и местната, и регионалната власт имат своята роля в справянето с проблема и споделят тежестта за справянето с икономическата криза;

8.
централната власт носи ясната отговорност за ресурсите на местната власт, като подчертава, че всички нива на управление са длъжни да постигнат максимална ефективност;

9.
поради познаването на общностите, хората и бизнеса на местно и регионално ниво, местните и регионални власти могат да бъдат изключително силни участници в удовлетворяване на потребностите на гражданите и улесняване на бизнеса в преодоляване на икономическата криза; 

10.
докато използваните средства се различават във времето и по места, ще има постоянна нужда от ефикасно и ефективно сътрудничество между всички заинтересовани страни - централна власт, местни и регионални власти и техните сдружения - с цел да се превърне икономически криза от заплаха във възможност за напредък;

11.
обменянето и споделянето на информация и опит на местно, регионално, национално и международно равнище, ще бъдат ключови за постигането на успех в най-кратки срокове; 

12.
повечето и всички действия, трябва да остават напълно съвместими със задълженията на държавите-членки в рамките на Европейската харта за местно самоуправление; 

АНГАЖИРАМЕ СЕ

Що се отнася до вътрешните ни въпроси:

13.
да се осигури ефикасно и ефективно сътрудничество между всички заинтересовани страни - централното правителство, местните и регионални власти, както и техните асоциации - и;
14.
да се възползваме от насоките за политики в отговор на въздействието на икономическата кризата върху местната власт, приложени към тази декларация  с цел да се противодействат, ограничат и преодолеят последиците от кризата; 

Що се отнася до нашето сътрудничество: 

15.
да се извлекат максимално ползите от членството в Съвета на Европа, чрез обмен и споделяне на добри практики;

16.
да допринесе за събиране на финансова и политическа информация и осигуряването на подходящо участие в конференцията, която ще бъде проведена през втората половина на 2010 г.;

17.
да се използва и подпомогне по-нататъшното развитие на Съвета на Европа и способността й да организира партньорски проверки, осигуряване на легитимност и политика за подпомагане, както и програми за изграждане на капацитет;

18.
да работим заедно по изпълнението на Дневния ред в Утрехт, както се е оформен по-долу; 

19.
да се преразгледа цялата ситуация по отношение на влиянието на икономическата криза върху местната власт в 17-тата сесия;

ПРИКАНВАМЕ

20. Конгреса и Парламентарната асамблея да участват в дейностите, поместени по-горе.
С оглед на широкото въздействие на икономическата криза от социално и обществено естество върху нашите страни-членки и следователно върху правата на човека, демокрацията и господството на закона, 

ЗАНАПРЕД ПРЕПОРЪЧВАМЕ 

21. на Съвета на Европа като цяло и на Комитета на министрите по-специално, да засилят вниманието си върху качеството на управление (добро демократично управление) и да го утвърдят като пресечна точка за всички междуправителствени дейности.

I. (Б) ДЕКЛАРАЦИЯ ЗА ДЕЙСТВИЯТА НА ПРАВИТЕЛСТВОТО ЗА ПРЕОДОЛЯВАНЕ НА ПРЕПЯТСТВИЯТА ПРЕД ТРАНСГРАНИЧНОТО СЪТРУДНИЧЕСТВО, ВКЛЮЧИТЕЛНО ПРОТОКОЛ № 3 КЪМ МАДРИДСКАТА РАМКОВА КОНВЕНЦИЯ 

Ние, европейските министри, отговорни за местното и регионално управление, като се срещаме в Утрехт на 16 и 17 ноември 2009 г. за 16-тата сесия на Конференцията на министрите,

като припомняме, че целта на Съвета на Европа е да постигне по-голямо единство между членовете си,

като сме свидетели на големия принос на трансграничното и междутериториалното сътрудничество между нашите местни и регионални власти за постигането на тази цел,

като припомняме значението на Мадридската рамкова конвенция и протоколите към нея за създаване на условия, при които местните и регионални власти могат да установят и задълбочат сътрудничеството си,

като изразяваме благодарността си към участниците в Конференцията в Маастрихт от 6-7 юли 2009 г. за богатата информация, опит и предложения, които събраха и предоставиха на наше разположение,

като споделихме информация относно настоящия опит и иновационни решения, приети в отделните държави–членки с оглед отстраняването на законови и практически препятствия пред трансграничното сътрудничество и като желаем да подкрепим разпространението им,

като желаем да допринесем още за превръщането на граничните региони на страните ни място за контакт, диалог и възможности чрез укрепване на капацитета на местните и регионални власти за разработване на подходящите политики и действия,

като отбелязваме 60-та годишнина от Съвета на Европа с ангажимента да засилим прилагането на достиженията на правото на Съвета в областта на трансграничното сътрудничество и като го развием в редица приоритетни области, както са идентифицирани в Дневния ред от Утрехт 2010-2013 г.,
като приветстваме приемането от Комитета на министрите на Съвета на Европа на Протокол № 3 към Европейската рамкова конвенция за трансгранично сътрудничество между териториални общности или власти относно Еврорегионалните обединения за сътрудничество и неговото откриване за подписване на тази Конференция,

като обсъдихме двустранни или многостранни инициативи за сътрудничество – като Адриатическия и Черноморски еврорегиони, подкрепени от Конгреса на местните и регионални власти към Съвета на Европа - които могат да бъдат обмислени и използвани, както е подходящо, от останалите страни-членки на Съвета на Европа,
ДЕКЛАРИРАМЕ И ПРИЕМАМЕ СЛЕДНОТО:

I.

Трансграничното и между-териториалното сътрудничество между териториалните общности или власти играе основна роля за насърчаването на диалога, взаимното разбиране, както и социалното, икономическото и човешкото развитие между съседните територии на нашите държави, като така създава стабилност и благоденствие за всички нации. Ние, министрите на местното и регионалното управление в нашите държави носим изключително голямата отговорност да осигурим нашите страни да приемат и следват политики, които поддържат тази цел. На тази конференция ние обменихме информация за съответните ни политики и опит, и осъзнахме как тези политики са полезни за взаимните ни отношения и нашите гранични региони в частност.  

Ние приемаме да следваме и продължаваме да развиваме на национално ниво политиките и действията, които позволяват на местните и регионални власти да си сътрудничат през границата в съответните им области на отговорност. 

Ние ще се погрижим, на национално и европейско ниво, да гарантираме законодателството и политиките да не нарушават трансграничното сътрудничество между териториалните общности или власти и ще предпочетем или развием съответните механизми и процедури за повишаване на информираността за това както у дома, така и на съответните европейски нива. 

II.

Ефективното изпълнение на националните ни политики с цел улесняване и насърчаване на трансграничното сътрудничество и инициативи означава преглеждане на съществуващото законодателство и практики, идентифициране на препятствията с правен или друг характер и промяна или преустановяване на тези процедури, изисквания и условия, които пряко или непряко възпрепятстват, забавят или de facto значително затрудняват сътрудничеството през границата за местните власти, дружества и граждани. 

Ние признаваме, че все още трябва да се предприемат действия  на национално ниво с оглед намаляването или отстраняването на тези препятствия и че Препоръка Rec(2005)2 на Комиттета на министрите на Съвета на Европа служи като валидна ръководна насока за това.

Обаче понякога трудностите могат да възникнат в резултат на вътрешно дублиране на компетенциите и отговорностите между националните администрации или нива на управление. Ние разбрахме с голям интерес за опита на страната – домакин с „grensmakelaar” или „трансграничния медиатор”, който изпълнява ролята на посредник между отделните нива на управление, участващи в определянето на трансграничните инициативи.

По отношение на капацитета на местните и регионалните власти да разработват, сключват и изпълняват проекти за трансгранично сътрудничество, разбираме, че той може да бъде ограничен, поради липса на ресурси, персонал, или ноу-хау. В някои страни съществуват специализирани агенции за подпомагане на местните и регионални власти. На европейско ниво сдруженията също притежават различни типове експертни познания, които, ако бъдат споделени или направени обществено достояние чрез мрежите, могат да отговорят на потребностите на местните власти.

Ние сме съгласни да намалим препятствията пред трансграничното и междутериториалното сътрудничество между териториалните общности или властите, както е посочено в Препоръка на Комитета на министрите Rec(2005)2 за добрите практики и Препоръка Rec(2005)3 за преподаването на съседните езици – да направим преглед на всички практически и правни препятствия пред трансграничното сътрудничество на национално ниво и да бъде докладвано, от ЕКМРД, на следващата сесия на нашата Конференция.

III.

Необходима е ясна и лесна за разбиране нормативна база за трансграничното и между-териториалното сътрудничество между местните и регионални общности или власти. Нашите национални законодателни системи често пъти съдържат подходящото законодателство, което има за цел да позволи на териториалните общности или власти да се включат в сътрудничеството или да учредят органи по сътрудничество със съседни или отдалечени териториални общности или власти на други държави. 

В рамките на Съвета на Европа приехме Мадридската рамкова конвенция, която продължава да бъде ключов международен инструмент, който позволява на териториалните общности или власти да започнат трансгранично сътрудничество. Тази конвенция заслужава всички държави–членки на Съвета на Европа да бъдат страни по нея. 

Също така разработихме, в допълнение на съществуващите два протокола към Мадридската рамкова конвенция, трети протокол относно „Еврорегионалните обединения за сътрудничество”, за да допълним съществуващите разпоредби за сходни органи, които са вече в сила между държавите–членки на Съвета на Европа. 

Ние приемаме да се отнесем положително към подписването и ратифицирането на настоящия Протокол. 

IV.

Даже и без официалното създаване на обединения или органи по сътрудничество, ние признаваме, че съседните териториални общности или власти трябва, чрез диалог и обмен на практики, трябва да вземат предвид все повече, при разработването и изпълнението на политиките и действията си, положението на териториите отвъд границата и въздействието, което тези политики ще окажат на тях и техните обитатели. Това вече се прилага в някои гранични територии и ние разглеждаме това като прототип на „трансграничното управление”, което трябва да се развие по границите ни, без да съдържа прехвърлянето на суверенитет или компетенция.

Ние изразяваме интереса си към тези промени и сме готови да приемем съответния опит на държавите-членки и техните териториални общности или власти, с оглед насърчаването на подобно отношение у дома. 

I. (C) ДЕКЛАРАЦИЯ ЗА РЕФЕРЕНТНАТА РАМКА ЗА РЕГИОНАЛНА ДЕМОКРАЦИЯ НА СЪВЕТА НА ЕВРОПА

Ние, европейските министри, отговорни за местното и регионално управление, като се събираме в Утрехт на  16 и 17 ноември 2009 г. за 16-тата сесия на конференцията ни,

Като припомним нашето желание, изразено по време на 15-та сесия на конференцията ни през октомври 2007 г. във Валенсия, "да се запази по-нататъшната работа  по регионалното самоуправление, а извършеното в тази област се разгледа на следващото ни заседание", 

Приветствайки работата, извършена съвместно от Европейския комитет по местна и регионална демокрация (ЕКМРД/ CDLR) и  Конгреса на местните и регионалните власти за изграждане на референтна рамка за регионална демокрация, насочени към провеждане на институционални реформи на регионално ниво, 

ОБРЪЩАМЕ ВНИМАНИЕ на референтната рамка, както е включена в приложението към тази Декларация, като документ, който може да се използва за институционални реформи и управление на регионално ниво, включително и в работата на Парламентарната асамблея и Конгреса на местните и регионални власти.

II.
 ДЕКЛАРАЦИЯ ЗА СТЪПКИТЕ И МЕРКИТЕ ЗА ЗАСИЛВАНЕ НА СЪТРУДНИЧЕСТВОТО НИ В СВЕТЛИНАТА НА ДОКЛАДА ОТНОСНО „КАК ДА СЕ ПОДОБРИ РАБОТАТА НА СЪВЕТА НА ЕВРОПА В ОБЛАСТТА НА МЕСТНАТА И РЕГИОНАЛНАТА ДЕМОКРАЦИЯ?” (ДОКЛАДА НА КИВИНИЕМИ)

Ние, европейските министри, отговорни за местното и регионално управление, като се събираме в Утрехт на  16 и 17 ноември 2009 г. за 16-тата сесия на нашата Конференция,

Убедени, че Съветът на Европа продължава за изпълнява важна роля в полза на гражданите на Европа, 60 години след учредяването си, чрез опитите да постигне по-голямо единство между държавите–членки в интерес на опазването и по-нататъшното осъществяване на демокрацията и доброто управление, човешките права и върховенството на закона;

Убедени, че междуправителственото сътрудничество, което продължава да бъде в центъра на работата на Съвета на Европа,  изисква не само ангажирането на колегите ни, отговорни за външните работи, но и на министрите с национална отговорност за обществените въпроси, свързани с демокрацията и доброто управление, човешките права и върховенството на закона;

Решени да засилим сътрудничеството в Съвета на Европа помежду си, както и между правителствата, които представляваме, като напълно използваме структурите и органите
  за междуправителствено сътрудничество;

Убедени, че за увеличаването на ползите от междуправителственото сътрудничество за гражданите ни, е необходимо ново и засилено стратегическо партньорство между Комитета на министрите и Конференциите на специализираните министри, като нашата например;

Убедени, вземайки предвид ролята според резолюция (2007) 6 на Комитета на министрите, за ценния принос, който Конгресът може да направи за развитието на дневния ред на Съвета на Европа за местната и регионалната демокрация;

След като разгледахме подробно и с голям интерес доклада на колегата ни г-жа Мари Кивиниеми (Финландия) „ Как да се подобри работата на Съвета на Европа в областта на местната и регионалната демокрация”;

Убедени от заключенията и препоръките на колегата ни Мари Кивиниеми, че за да могат да добавят стойност за гражданите и да постигнат стратегическите цели, планирани от Срещата на върха на държавните и правителствени глави във Варшава, целите и дейностите на Съвета на Европа в областта на местната и регионална демокрация и доброто управление се нуждаят от:

a. по-силно възприемане на задачи като свои от страна на държавите - членки,

б. ефективно сътрудничество с други международни участници,

в. увеличена организационна гъвкавост и ефективност,

г. откритост.
Съответно,

A.
НИЕ ДЕКЛАРИРАМЕ, че:

1.
Подобно по-силно възприемане на задачи като свои изисква държавите–членки да се ангажират със задачите и дейностите и че министрите по местното и регионално управление във всяка държава–членка колективно водят и признават Дневния ред на Съвета на Европа в тази област по отношение на междуправителствените дейности.

2.
Това изисква ефективни канали за комуникация на европейско ниво, което позволява интензивен диалог между министрите, отговорни за местните и регионални власти на Комитета на министрите на Съвета на Европа.  

3.
Важно е Дневния ред на Съвета на Европа в тази област да бъде основан на максималното увеличаване на сътрудничеството с другите международни участници, като се избягва дублирането и се гарантира постигането на максималните резултати с ресурсите, вложени от държавите–членки в дневния ред.

4.
Трябва да се търси най-голямата възможна организационна гъвкавост и ефективност из целия Съвет на Европа в този Дневен ред, като се отчита потребността от постигане на най-голямата стойност срещу пари при използването на публични средства.

5.
Работата на Съвета на Европа в областта на местната и регионална демокрация заслужава да бъде по-добре познавана и трябва да се разработи активна комуникационна политика, за да се увеличи максимално въздействието й върху държавите членки и гражданското общество.

Б.
НИЕ ПРИЕМАМЕ следното:

като отчитаме важното значение на въпросите на демокрацията и управлението за мисията на Съвета на Европа, 

(a)
да се повери на министъра на публичната администрация и местното управление на Финландия, г-жа Мари Кивиниеми да разработи конкретни предложения за партньорство с  Комитета на министрите до края на 2010г.

(б)
да се има готовност да се предоставят на Министър Кивиниеми всякакви съвети и помощ, които тя може да потърси от нас в осъществяването на тази задача;

(в)
да се ангажира, и покани Комитета на местните и регионални власти да се присъедини  към нас  и нашите представители, да направи преглед на:

-
сегашната ситуация на функционирането на сътрудничеството между Конгреса и междуправителствения сектор с цел осигуряване на високо качество на резултатите и улесняване на работата между тях, така че проектите да могат да бъдат решени бързо;

-
всички аспекти от мониторинга на страните, включително и систематизирането, определяне на приоритетите, проследяване на препоръките на Конгреса за мониторинг и бъдещото съответствие с тях, както и участието на неправителствените организации;

(г)
да поканим Конгреса да работи с нас и представителите ни, като отчитаме резултатите от горепосочените прегледи, за:

-
разработване на Дневен ред за местната и регионална демокрация на Съвета на Европа, който трябва, доколкото е възможно, да отразява общото разбирателство между Конгреса и нас,

-
създаване на методите за провеждане на периодични оценки от външни експерти на функционирането на работата на Съвета на Европа за насърчаването на местната и регионална демокрация, от всички гледна точка;

За да подобрим ефективността на международното ни сътрудничество трябва да преразгледаме методите на работа и да подобрим комуникационните канали на национално ниво, така че:

(a)
съответните „линейни” министерства да бъдат информирани за и ако е подходящо да допринесат за работата ни по местната и регионална демокрация, а колегите, отговорни за външните работи, да бъдат напълно информирани за въпросите на местната и регионална демокрация от Дневния ред на Комитета на министрите, за да могат да бъдат дадени подходящите инструкции; 

(б) да бъдат направени в министерствата ни подходящите съвместни усилия и да се избегнат дублиращите се действия, когато обсъждаме въпросите, свързани с местната и регионална демокрация като членове на международни организации и структури; 

(в) да се избегнат решения на международни организации и структури противоречащи на достиженията на правото (acquis) на Съвета на Европа в областта на местната и регионална демокрация;

(г)  в отделните международни организации и структури, в които нашите страни членуват, да бъде приет съгласуван подход и да се обмени информация между държавите–членки за възможните последици преди вземането на решения на тези други форуми, ако е подходящо в консултация с местните и регионални власти.

В духа на Меморандума за разбирателство между Съвета на Европа и Европейския съюз 

-
да поканим Европейската комисия да сподели информация със Съвета на Европа за съответните подходи към доброто управление и да използва ноу-хауто на Съвета на Европа при изготвянето на програми и инициативи, свързани с местната и регионална демокрация и доброто управление; 

За да се насърчи видимостта и прозрачността на работата ни

-
да се насърчи Европейския комитет по местна и регионална демокрация (ЕКМРД /CDLR) да разработи, в партньорство със съответните министри, всеобхватна комуникационна стратегия  на национално и Европейско ниво, която насърчава видимостта и прозрачността, като използва възможностите, предоставени от съвременните информационни технологии;

С оглед повишаване на капацитета на Съвета на Европа като цяло, приканваме Комитета на министрите 

-
да се ускори модернизацията на бюджетния процес с цел опростяване, многогодишност и делегиране, и 

-
да се модернизира подхода на сътрудничество със страните, които не се членки, имайки предвид ключовите функции на Съвета на Европа;

За да може доклада на Кивиниеми да има пълен ефект

- 
да се предприемат допълнителните стъпки и мерки, посочени в Анекса;

В. НИЕ ПРИКАНВАМЕ Комитета на министрите:


- на своето заседание през май 2010 г. да приеме нашия представител, министър Кивиниеми, да обмисли заедно с нея създаването на партньорство с министрите, отговорни за местното и регионално управление, за да се разреши на тези министри заедно да ръководят и възприемат за свой Дневния ред на Съвета на Европа за местното и регионално управление;

Г. НИЕ СМЕ СЪГЛАСНИ да прегледаме изпълнението на тази декларация на нашата следваща сесия;

Д.
НИЕ БЛАГОДАРИМ на колегата ни г-жа Мари Кивиниеми за изключителния й доклад и важния й принос към подобряването на качеството и ефективността на сътрудничеството.

III.
ДНЕВЕН РЕД ОТ УТРЕХТ ЗА ОСИГУРЯВАНЕ НА ДОБРО МЕСТНО И РЕГИОНАЛНО УПРАВЛЕНИЕ (2010-2013 Г.)

 

Ние, европейските министри, отговорни за местното и регионално управление, като се събираме в Утрехт на  16-ти и 17-ти ноември 2009 г. за 16-та сесия на конференцията ни,

Общи съображения

Обединени в следването на общата ни цел за предоставяне на добро местно и регионално управление на всички наши граждани, договорено в Будапеща през февруари 2005 г. и одобрено на Третата среща на върха на държавните и правителствени глави на Съвета на Европа във Варшава  (16-17 май 2005 г.);

Убедени, че за постигането на целта се изисква от всяка от държавите–членки да има система на местно и, където е установено, регионално управление, съдържащо рамка, която зачита принципите на самоуправление и демокрация, и включваща отделните местни и регионални власти, които упражняват правото на местно/регионално самоуправление и предоставят добро демократично управление на всичките си граждани;

Убедени също така, че тези системи трябва да бъдат редовно преглеждани и адаптирани към променящите се потребности;

Признавайки съществената роля на Европейската харта за местно самоуправление в насърчаването на демократичните принципи в страните-членки;

Изправени пред бурни времена, които създават очевидно противоречивата ситуация, при която наличните ресурси са под натиск, докато необходимостта към постигане на целта ни се увеличава още повече;

Убедени, че междуправителственото сътрудничество чрез Съвета на Европа не само ще ни позволи да установим общата цел, но и ще ни позволи да увеличим колективно отделните си усилия за постигането на целта;

Като подчертаваме по-точно, че Съветът на Европа и неговата междуправителствена програма на дейностите в областта на местната и регионална демокрация и добро управление предоставят:

· обща законодателна система (acquis) от стандарти и познания, както и механизми за поддържането и допълнителното им разработване,

· механизми за обмен на информация и добри практики,

· програми за законодателна и политическа помощ на правителствата,

· програми и инструменти за изграждане на капацитета от местните и регионални власти,

· Стратегия за иновациите и доброто управление на местно ниво,

· Европейска седмица на местната демокрация и други насърчителни дейности,  
· рамка за разработването на нови методи на работа, преглеждане на резултатите и направляване на бъдещата дейност.

Като подчертаваме още повече потенциала за диалог, взаимодействие и сътрудничество с местните и регионални власти из целия континент чрез Конгреса на местните и регионални власти и като припомняме стъпките и мерките, които ние приехме в това отношение в продължение на доклада на Кивиниеми;

Преглед на дейностите и резултатите 

След като прегледахме резултатите, постигнати съгласно Дневния ред от Будапеща през периода 2005-2009 г., начинът, по който другите ни инициативи, т.e. Центърът за експертиза на реформата на местното самоуправление, Стратегията за иновации и добро управление на местно ниво и Европейската седмица на местна демокрация, получиха последващ тласък, както и резултатите от програмите за законодателна и свързана с политиката помощ, по-точно тези, развиващи допълнително резултатите от регионалните конференции в Загреб (2004 г.) и Скопие (2006 г.), 

Като отчитаме, че сме удовлетворени от:

- постигнатите резултати по Дневния ред от Будапеща и като обръщаме специално внимание на следните крайни продукти, изготвени от Европейския комитет за местна и регионална демокрация (ЕКМРД/ CDLR):

· Протокол № 3 към Мадридската рамкова конвенция за трансгранично сътрудничество между териториалните общности или власти относно Еврорегионалните обединения за  сътрудничество (ЕОС);

- Допълнителен протокол към Европейската харта за местно самоуправление относно правото за участие в делата на местната власт;

и препоръките на Комитета на министрите: 


-  Rec (2007) 4 за местните и регионални публични услуги;
· Rec (2007) 5 относно сключването на трансгранични споразумения за сътрудничество в Югоизточна Европа; 
· Rec (2007) 12 за изграждане на капацитет на местно и регионално ниво; 
· Rec (2009) 2 на оценка, одит и мониторинг на участието и политиките за участие на местно и регионално ниво;
· начина, по който инициативите ни за Центъра за експертиза на реформата на местното самоуправление, Стратегията за иновации и добро управление на местно ниво и Европейската седмица на местна демокрация бяха продължени;

· потенциала на дванадесетте европейски принципа за добро демократично управление да предлагат съгласувано ръководство за общата ни цел за подобряване на качеството на местното управление, както и на Стратегията като цяло за създаване на синергия в това отношение сред всички заинтересовани страни, независимо дали са местни, национални или европейски, в преследването на тази цел;

- Високото качество на инструментите и програмите за изграждане на капацитет, разработени от Центъра за експертиза на реформа в местното самоуправление, нарастващото търсене за тях и практическо влияние, което има тяхното прилагане от европейските местни власти;

- Признаването от държавните органи, но също така и от международните партньори, на цялостната експертиза на Съвета на Европа и на добавената стойност в подкрепа на стратегическото мислене и изготвяне на законодателството в областта на местното управление;
- 
добрите резултати от законодателните програми и програмите за политическо подпомагане, особено онези, продължаващи делото от регионалните конференции в Загреб (2004 г.) и Скопие (2006 г.);

-
Засиленото сътрудничество с другите изпълнителни агенции за насърчаване на процесите на реформа в местнитото управление и тяхното изпълнение;
Като отбелязваме, обаче, че опитите ни за разпространение, насърчаване и прилагане в държавите-членки на нормативното и свързаното с познания право на Съвета на Европа, в областта на местната и регионална демокрация, не оправдаха амбициите ни и трябва да бъдат значително усилени през следващите години и следователно да станат повече фокусирани към откритост и създаване на комуникационна стратегия;

Бъдеща работа

Като отчитаме всичко това, защото носим главната отговорност за местното и регионално управление в рамките на нашите държави–членки, е важно колективно да притежаваме и ръководим пълния обхват от дейности от междуправителствената програма с дейности на Съвета на Европа в областта на местната и регионална демокрация;  

Като обменихме опит по въпросите на местната и регионална демокрация и добро управление в Европа и като взехме под внимание с особен интерес доклада, който изискахме по време на 15та ни сесия във Валенсия за промените в гражданското участие в държавите–членки, включително и интеграцията на чужденците в местния живот;

Като обсъдихме и прегледахме широк кръг от предизвикателства, пред които в момента сме изправени при постигането на целта ни да предоставим добро местно и регионално управление в отделните държави-членки;

Като се опираме на резултатите от Конференцията в Еншеде (2-3 април 2009 г.) за „Иновации за добро местно и регионално управление – предизвикателство пред Европа” и Конференцията в Маастрихт (6-7 юли 2009 г.) за „Практически подходи към ефективното европейско трансгранично сътрудничество”;

Като изразихме личните си позиции за предизвикателствата пред нас по отношение на съответните системи на местна и регионална демокрация,

A.
 ИДЕНТИФИЦИРАМЕ следните предизвикателства, които са от особен общ интерес:
1. Управление на въздействието на настоящата финансова/ икономическа криза 

2. Отговор на ниското ниво на демократично участие в обществения живот на местно и регионално ниво 

3. Намаляване на сложността и разходите на настоящата система на местното и регионално управление и повишаването на нейната ефективност
4. Увеличаване на капацитета и качеството на управление в местните и регионални общности или власти 
5. Отговор на въздействието на демографските/миграционни тенденции 
6. Подобряване на достъпа до публични услуги, предоставяни на местно и регионално ниво 
7. Улесняване на трансграничното сътрудничество за местните и регионалните власти 
8. Отговор на териториалните неравенства между и в рамките на местните и регионални власти
9. Отговор на нарастващите различия между селските и градските територии
10. Засилване на социалното сближаване и противодействие на увеличаването на политическа и религиозна радикализация 
11. Борбата с корупцията в местните и регионални власти
12. Отговор на нарастващото влияние на цифровото разделение на участието на гражданите
13. Отговор на разрастването на големите градове за сметка на средни / малки градове и села.
Б.
ПРИЕМАМЕ, че:

-
всички ние ще преследваме поотделно целта на предоставяне на добро местно и регионално управление в съответните ни държави–членки, като в същото време допринасяме за и използваме Съвета на Европа и работата му до най-голяма възможна степен;

-
в рамките на Съвета на Европа ще следваме следните пет линии на действие:

-
Стратегията за иновации и добро управление на местно ниво и Дванадесетте принципа на добро демократично управление на местно ниво, 

-
изграждане на капацитета на местно и регионално ниво чрез 
Центъра за експертиза на реформата на местното самоуправление, 


-
законодателни и политически програми за подпомагане и 



сътрудничество,  

· Европейската седмица за местна демокрация, 

-
дейността на Европейския комитет за местна и регионална демокрация (ЕКМРД/ CDLR);

В.
ИНСТРУКТИРАМЕ представителите ни в Европейския комитет за местна и регионална демокрация (ЕКМРД/ CDLR) да: 

- 
изготвят конкретна програма на дейностите за периода 2010-2013 г. по време на срещата на комитета през пролетта на 2010 г., която да отразява предимството, което даваме на предизвикателствата, отчита приоритета приписан на действията на национално и регионално ниво, и определя крайните продукти, които отговарят на най-голямото възможно ниво на подкрепа; 

· продължат с развиването на партньорските проверки като нов инструмент за взаимно учене между държавите-членки;

- 
да подкрепят и насърчават другите направления за действие, по-специално Стратегията за иновации и добро управление на местно ниво, включително дванадесетте принципа за добро демократично управление на местно ниво и Европейския етикет за добро управление на местно ниво, изграждане на капацитет на местно и регионално ниво чрез Центъра за експертиза на реформата в местното самоуправление, програми за законодателна и политическа помощ и сътрудничество и Европейската седмица на местната демокрация, по-специално чрез преглеждане на резултатите от тях редовно и насърчавайки ги сред правителствата, местните и регионалните власти, техните сдружения като както и с потенциални партньори и донори;
· докладват до нашата следваща сесия;

Г.
ПРИКАНВАМЕ Комитета на министрите 

· да приеме годишни междуправителствени програми за дейностите на Съвета на Европа за периода 2010-2013 г., които ще позволят по този начин пълното изпълнение на Дневния ред от Утрехт. 

IV. ДЕКЛАРАЦИЯ ОТНОСНО ОСИГУРЯВАНЕ НА ПОСЛЕДОВАТЕЛНОСТ НА РАБОТАТА НИ

Ние, европейските министри, отговорни за местното и регионално управление, заседаващи в Утрехт на 16 и 17 ноември 2009 г. за 16-та сесия на нашата конференция,

ОСЪЗНАВАЙКИ значимостта на осигуряване на приемственост между сесиите на нашата конференция, с цел да се даде пълна сила на тази декларация, като цяло,

ПРИПОМНЯЙКИ, че поверихме на нашия колега министърът на публичната администрация и местното управление на Финландия, г-жа Мари Кивиниеми, разработването на конкретни предложения за партньорство с Комитета на министрите до края на 2010 г.

ВЪЗЛАГАМЕ на министъра на териториалното политика на Испания, г-н Мануел Чавес, осигуряването на последователност на работата ни до следващата сесия на министрите,

ИМАМЕ ГОТОВНОСТ да предоставим на министър Чавес всякакви съвети и помощ, които той може да поиска от нас в изпълнение на тази задача,

ПРИКАНВАМЕ го да ни информира на следващата ни сесия за предприетите действия и постигнатите резултати.
	ПРИЛОЖЕНИЯ    




	НАСОКИ ЗА ПОЛИТИЧЕСКИ ОТГОВОР ОТ ЦЕНТРАЛНОТО ПРАВИТЕЛСТВО НА ВЪЗДЕЙСТВИЕТО НА ИКОНОМИЧЕСКАТА КРИЗА ВЪРХУ МЕСТНОТО УПРАВЛЕНИЕ 



I.
Общи насоки
1. Който и да е политически отговор на централното правителство за въздействието от икономическата криза върху местните власти трябва да бъде напълно съвместим с неговите (на правителството) задължения по Европейската харта на местното самоуправление (CETS 122), което (правителство) приема, че въпросите за финансовите ресурси за местните власти трябва да бъдат определени в рамките на националната икономическа политика на партията (която управлява). 

2. Двете препоръки от Комитета на министрите в областта на местните финанси: Rec(2004) 1 за финансовото и бюджетно управление на местно и регионално нива и Rec(2005) 1 за финансовите ресурси на местните и регионални власти, предлагат на мощна и последователна мрежа от напътствия, които са насочени към осигуряване на стабилна система на местни финанси, много от които са понякога по-полезни в контекста на икономическа криза. 

3. Кризата е създала широко разпространено разпознаване на нуждата от радикално усъвършенстване на управлението и в управлението на публичните разходи. Докато използваните средства се различават във времето и ще варират от място на място, ще има постоянна нужда от повишаване на ефективността на целия публичен сектор, и следователно и по-голямо сътрудничество между всички заинтересовани страни, централното правителство, местните и регионални власти, както и техните асоциации. Целта трябва да отстрани дублирането и да намали разходите, които възникват от липса на координация, интеграция и на гъвкавост на доставката на публични услуги, не само за удовлетворяване на исканията за текущата фискална ситуация, но също така да бъдат по-добре поставени на място дългосрочните социални и икономически промени. 

4. Размяната и споделянето на информация и опит при местно, регионално, национално и международното ниво, както и идентификацията за добрите практики, ще бъдат ключ към постигането на успех в най-ранното възможно време. 

II.
Възможни политически отговори идентифицирани до този момент 

Изследването сред държавите-членки, което е осъществено при подготовката на 16-ата сесия на Конференцията на министрите, отговорни за местното и регионално управление на Съвета на Европа, е идентифицирало пет основни възможни политически отговора, които са разгледани по - надолу. Следва да се подчертае че, приложимостта и желателността на тези възможности варират от страна до страна и затова следва да се разглеждат като поредица от политически алтернативи, а не предписващ набор от мерки. 
Петте основни възможности идентифицирани до този момент са: 

1.
Реформа на междуправителствените финансови взаимоотношения

2.
Подобряване на отговорността и ефективността

3.
Подобряване на насочването/планирането на социалните привилегии
4.
Иновативно преустройство на публичните услуги
5.
Повишаване на местната гъвкавост и свобода на действие

Реформа на междуправителствените финансови взаимоотношения

Значителни промени в разпределението на отговорностите и ресурсите между различните нива на управление са малко вероятни, понеже в повечето изследвани страните, националните бюджети са по-сериозно пострадали от онези на местните власти. В допълнение местните власти се нуждаят да запазят и развият своите компетентности иновационно за да реагират на икономическите и социални предизвикателства. 
Основа на местните приходи
Правителствата и асоциациите на местните власти може да искат да обсъдят промени в онази основа на местните приходи, която доказано зависи от споделянето на изключително непостоянни данъци, като онези за корпоративната печалба и добавената стойност, отколкото онези оставащи несигурни с висок процент на фиксираност, повтарящи се ангажименти като заплати на държавни служител и издръжка на услуга. 

Личният приход е единствената данъчна база, която е и технически склонна на вариация от местно решение, и способна на финансиране на голям размер от разходите за важните услуги, като например образованието, социалните грижи и здравеопазването. При реформиране на основата на местните приходи правителствата могат да поискат да продължат разширяването на местното споделяне или допълнително лично подоходно облагане, съвременна тенденция из цяла Европа. Това разширяване трябва да продължи, ако бъде направен значителен напредък във фискалната автономност, но придружен от адекватна система за изравняване на различията в данъчната основа и избягване на прекалено високи размери с цел минимизиране на враждебните ефекти за гъвкавоста на пазара на труд във все повече глобализиращия се свят. 

Свобода на действие за определяне на местни данъци и такси 

Каквато и да е краткосрочната желателност за ограничения, по-дългосрочния период на възстановяването, вероятно ще изиска увеличения на местни данъци и такси и изискванията на Хартата за местната автономност в това отношение трябваше да бъдат уважени. Свободата на действие на местните власти да определят размерите на местните данъците и таксите трябва да бъде подобрена в онези страни, където тя е още силно ограничи. Това е особено приложимо за облагането с данъци върху собствеността. Опитът в Европа е показал, че предпазливите, но равномерни увеличения на данъчните размери с, или изпреварващо общия темп на инфлацията, са необходимо условие за запазване на данъчната значимост. 

Контрол върху данъчния натиск
Опитът от предишни рецесии подсказва, че ще нарасне натискът за увеличаване на данъци и такси щом започне икономическото възстановяване. Две съображения, обаче, привеждат доводи в полза на някои ограничения. За някои видове данъци - особено личния данък върху доходите (personal income tax/ PIT) – високите данъчни размери могат да имат дългосрочен ефект за предлагането на работа. Второто съображение множество национални закони и политики налагат ограничения, за да се гарантира, че местните данъци не дискриминират несправедливо семейни и бизнес платците. 

Стандарти  за оценяване на местните финансови политики 

Добре би било вниманието да се насочи към редицата стандарти, които са разработени от Съвета на Европа - Центърът за експертиза на реформата на местното самоуправление -  и OSI/LGI (Инициатива за реформа в местното самоуправление и публичните финанси на Институт “Отворено общество”), които оценяват междуправителствените финансови взаимоотношения и качеството на финансовото управление, извършвано от местни власти. Значителното използване на сандартите за финансовото управление, и онези стандарти, разработени заедно с други държавни стандарти, могат да бъдат много полезни при търсенето за разбиране на силните и слаби страни от страна на правителствата и намеренията за реформиране на междуправителствените финансови взаимоотношения в отговор на кризата и времето след нея. 

Подобряване на отговорността и ефективността

Контрол на разходите
Много усилия досега през тази година са довели до съкращения в административните разходи. Те могат да бъдат ясно оправдани, но това е само една от областите за постигане на ефективно спестяване. В допълнение, някои от тези разходи имат склонност да бъдат краткосрочно замразени, което не се отразява на дългосрочната ефективност. Правителствата и местните власти трябва да се стремят към по-съществено изследване на практичните начини по които са извършени услугите, и да работят за да преустроят предоставянето на услуги, използвайки, ако е подходящо, партньори от обществения и частния сектор. Това може да бъде подпомогнато от няколко value-for-money и benchmarking техники, които са били разработени в отделни страни, както също така и от Съвета на Европа и Институт «Отворено общество». Бюджетната информация трябва да бъде лесно разбираема на обществото и открита за обществен контрол. 

Пътят за увеличаване на ефективността може да бъде свързан с приложението на настоящата амбициозна Стратегия за иновации и добро управляване на местно ниво на Съвета на Европа. Общините трябва да бъдат насърчени наградата на нейния Европейски етикет за превъзходство за отлични управлявленски постижения (ELOGE)  при достигане на определено ниво на качество на тяхното цялостно управление.

Одит на изпълнението
И националните, и местните власти трябва да се положат усилия да обучават и използват достатъчно служители за да използват одит на изпълнението, външен и вътрешен, за всички  местни власти и тяхните служби, и за да стимулират обществен интерес към техните изводи. 

Премахване на стимули за предоставяне на скъпи услуги

Националните и местните власти трябва да реформират онези административни и финансови разпоредби, които насърчават услуги, като здравеопазване и социални грижи, да бъдат предоставяни на ненужно скъп начин. Нормите на финансиране, например, трябва да се основават на броя възрастни хора, отколкото онези в старчески домове. 
Преглед на неустойчиви норми/ правила
Отговорностите делегирани на местните власти не трябва да бъдат регулирани от националните правителства (и по-специално от секторните министерства) на начини, които възпират местните инициативи, целящи да направят услугите по-ефективни. Такива регулации често важат за най-скъпите услуги като образование и здравеопазване, предписвани по видове и степени на принос, а не по резултат. Подписалите Европейската харта трябва да се гарантират, че националните министерства  няма да управляват на ниско ниво услугите, които са поверени на местните власти, независимо дали са делегирани или не. 

Делегирано институционално управление
Също така местните власти трябва, доколкото е възможно, да делегират бюджети и тяхното управление на своите институции за услуги, така че техните ръководители да бъдат насърчени да максимизират ефективността при използването на своите ресурси. По такъв начин те трябва да направят ясна сметка за външни фактори, водещи до изменения на разходите като гъстотота на населението и социална среда при разпределяне на ресурси между институциите. Одитът и другите форми на отговорност трябва също така да съответстват на степента на финансово делегиране. Политическият капацитет за управление и политическата отговорност на местните власти трябва да бъдат поддържани.

Териториална реорганизация и сътрудничество

Националните и местни власти могат да сметнат, че териториални реорганизации, които могат да намалят административните разходи, увеличават икономиите от мащаба, особено при силно фрагментирани системи на местни власти и могат да отворят пътя при постигане на преустройство на предоставянето на услуги, като намалят разходите и подобряват качеството на услугата. Такива реорганизации могат да включат различните видове сливания, наскоро предприети в Дания, Латвия и Турция, и текущо в Финландия, или видовете реорганизация приложени тази година в някои части на Великобритания. Могат да бъдат постигнати както спестявания, така и качествени подобрения, каквито са случаите на Австрия, Франция и Унгария чрез насърчаване, включително чрез подходящи стимули, по-голямо сътрудничество между местните власти в действащите услуги и предприемането на административни задачи. 

Подобряване на насочването/планирането  на социалните привилегии
Правителствата могат да използват тестване на средства в разпределението за социалните облаги, за да гарантират, че средствата са достатъчни за увеличаване или поддържане на помоща за онези, които са наистина бедни. И националните, и местните власти трябва също така да прегледат техните процедури да обезпечат достъпа бедните да не бъде затруднен от юридически и бюрократични препятствия. 

Иновативно преустройство на публичните услуги
Предвид и непосредствените ефекти на фискалната криза, и застаряването на европейското население в дългосрочен период, правителствата могат да разгледат преустройството на местно публични услуги, за да засилят партньорството с обществения и частен (търговски и нестопански) сектори, включително с неправителствени организации и предлагайки на по-практична подкрепа на грижите за възрастни и безпомощни, която е предоставена от роднини и съседи. Такова иновационно преустройство може да бъде част за териториална реорганизация или програма за междуобщинско сътрудничество. 

Повишаване на местната гъвкавост и свобода на действие

Спадът демонстрира зависимостта на местното фискално/ финансово състояние от различията в националната политика. Но това състояние не трябва да бъде влошено от преднамерено или несъзнателно централизиране на властта. Видът на ефективната печелба и преустройството на услуги, които са очертани по-горе, е по-вероятно да бъдат постигнати чрез по-големи местна гъвкавост и свобода на действие, а не с по-малки. Затова ще бъде важно за правителствата да създадат условия, когато такава гъвкавост и свобода на действие могат да процъфтяват, включително с премахването на административните и правни пречки и осигуряването на изпълнението на задачите, законово изисквани от местните власти остават съизмеримо с наличните ресурси. 

	РЕФЕРЕНТНА РАМКА ЗА РЕГИОНАЛНА ДЕМОКРАЦИЯ НА СЪВЕТА НА ЕВРОПА 




Въведение

Укрепването на местната и регионалната демокрация и гарантирането на спазването на човешките права са сред главните цели на Съвета на Европа, защото правилно функциониращата демокрация осигурява една от основите на мира и стабилността в Европа. 

Посредством своето многообразие, местните и регионални власти също така отразяват факта, че основните принципи на демокрацията и гражданското участие в управлението на заобикалящата ни среда, са успешни. 

Дейността на Европейския комитет по местна и регионална демокрация (CDLR) и Конгреса на местните и регионални власти към съвета на Европа показва важността от обезпечаването на страните–членки (въпреки тяхната вътрешна структура) с „референтна рамка за регионалната демокрация”, за да се подпомогнат в тяхното институционално развитие. 

През месец юни 1993 г., Конференцията "Регионализацията в Европа: еволюция и перспективи ", проведена в Женева от Постоянната конференция на местните и регионални власти в Европа по покана на Конфедерация Швейцария и Кантон Женева, бе първата проява на интереса на Съвета на Европа към регионите и регионализацията. 

С Препоръка 1349(1997) Парламентарната асамблея на Съвета на Европа изрази своята пълна подкрепа към проекта на Конгреса на Европейска харта за регионално самоуправление от 1997 г. Тя препоръча на Комитета на министрите да използва благоприятната възможност, осигурена от проекта на хартата, включващо Парламентарната асамблея и Конгреса на местните и регионални власти в дейността, като натовари междуправителствен комитет от експерти да финализира текста, преди неговото одобрение и отваряне за подпис. 

На 13-тата сесия на Конференцията на европейските министри, отговорни за местното и регионално управление, проведена във Финландия през 2002 г., министрите призоваха Комитета на министрите да даде напътствия на комитета CDLR да подготви проекти на правни инструменти от различни видове, вземайки под внимание напътствията направени по време на Конференцията (впоследствие по-известни като „Принципи от Хелзинки”), по образец на Европейската харта за местно самоуправление (ЕХМС). 

Препоръка на Rec(2004)12 на Комитета на министрите до държавите-членки относно процесите на реформи на териториалните граници и/или структурата на местните и регионалните власти отправи множество указания за установяването или измененията на подобни структури, особено нуждата от консултации между властите. Всеки процес на реформа трябва да се основава на ефективен, прозрачен, отговорен и представителен институционален диалог. Общественият достъп до информация трябва да бъде гарантиран и резултатите от диалога трябва да станат обществено достояние възможно най-скоро. Ако институционалния диалог е представителен, местните и регионални власти на всички нива, които имат законов интерес по отправената тема, трябва да бъдат поканени да вземат участие (в диалога), въпреки тяхната политическа структура. На последно място от съществено значение е цялата налична информация да е налична за всички участници по всяко време, с помощта на установени ясни процедури, така че резултатът, ако не е задължително, да е най-малкото да е даден своевременно по време на обсъждането в крайния процес на вземане на решения и, естествено,  институционалния диалог е от истинско значение и не е лишен от своята същност от паралелно протичащи процеси.   

На 14-тата сесия на Конференцията на европейските министри, отговорни за местното и регионално управление в Будапеща, министрите инструктираха комитета CDLR да подготви детайлен доклад за развитието, иновациите и въпросите, които да се дискутират на 15-тата конференция във Валенсия, докато на споменатата конференция решиха „да поддържаме интереса си към темата за регионалното самоуправление, както и към по-нататъшната работата, която предстои да бъде извършена в тази сфера и която ще бъде разглеждана на следващата сесия (в Утрехт, 2009 г.), с цел да се отдаде заслуженото внимание на този важен аспект на съвременното демократично общество.” 
В същото време Конгресът, продължавайки работата, с която се е заловил, когато е изготвял Европейската харта за регионално самоуправление (1997), излиза през 2008 г. с предложение за проект на Европейска харта за регионална демокрация, който е приложен към неговата Препоръка 240 (2008).

През 2008 г. , следвайки инструкциите, дадени му във Валенсия през 2007 г., комитетът CDLR предложи на Комитета на министрите на Съвета на Европа, че ще работи заедно с Конгреса за очертаването на „Референтна рамка за регионална демокрация”. 

Този документ е съставен от и е синтез на решения на министрите и Конгреса, който да послужи като отправна точка за всяко правителство, което желае да започне процес на регионализация или реформа на своите местни и регионални структури, без да поставя своите източници в какъвто и да е ред на приоритетност.

Подготвяната в комитета CDLR с помощта на представители на правителствата, Конгреса и международните НПО, „референтна рамка” е също така и средство за излизане извън обхвата на член 13 на Европейската харта за местно самоуправление, за да помогне на правителствата да открият най-добрия възможен вариант при разпределянето на права и отговорности между различните нива на управление.  

„Референтната рамка” трябва също да отдаде значение на принципа на субсидиарност (
), принципа на социално и териториално сближаване (
) и нуждата от единство между елементите на суверенната държава (или "федерална” лоялност) (
).

Трябва да се вземе под внимание и появата – в различна степен според засегнатата държава – на понятието „регионално значение”, покриващо такива регионални сектори на дейност като култура и образование, социални грижи и медицинска помощ, балансирано устойчиво развитие, опазване на природата и защита на биоразнообразието, и икономически политики. 

Комбинацията между всички тези принципи и „житейски правила” в рамките на държавата, поставя основите на принципите на демокрацията.

Като съвещателни органи на регионалните структури и следователно демократичното представителство, пряко избираните с таен вот, са за предпочитане, въпреки че други средства за назначаване на членове не трябва да бъдат изключвани (например непряк избор на членове на органи на регионални структури).  

 РЕФЕРЕНТНА РАМКА ЗА РЕГИОНАЛНА ДЕМОКРАЦИЯ

	Този раздел свързва заедно съответните части на референтните (справочни) текстовете под заглавия, които отразяват основните проблеми на регионалната демокрация. 

По-общо казано, текстовете, които са представени заедно са изцяло допълнителни. По определени проблеми съществуват отклонения между тях. Където това е налице се отразяват различни становища от онези, одобрени със съответните базови текстове.


1. РЕГИОНАЛНА АРХИТЕКТУРА
a. Регионална структура
Принципи от Хелзинки A1.1 и A1.3

Регионални власти са териториалните власти между централното правителство и местните власти. Това не предполага непременно йерархични отношения между регионалните и местните власти.

Там, където съществуват регионални власти, принципът на регионалното самоуправление трябва да бъде признат от националното законодателство и/или конституцията, според случая.

б.
Компетенции
Принципи от Хелзинки A1.2, B1.1, B1.2, B1.3 и B1.4

Регионалното самоуправление означава правни компетенции и възможността на регионалните власти, в границите, установени от конституцията и закона, да регулират и управляват част от публичните дела на тяхна отговорност, в интерес на населението на региона и в съответствие с принципа на субсидиарността.

Регионалните компетенции трябва да бъдат дефинирани в конституцията, устава на региона или национален закон. Регионалните власти, в рамките на конституцията или закона, трябва да имат пълна свобода да осъществяват свои инициативи по всеки въпрос, който не е изключен от компетенциите им или не е предписан в компетенциите на друга власт. Регламентирането или ограничаването на регионалните компетенции трябва да се основава на конституцията или на закон.

Регионалните власти трябва да имат правомощия за вземане на решения и административни такива в областта на тяхната компетентност. Тези правомощия трябва да позволяват на региона да приема и да прилага собствена политика. Правомощията за вземане на решения трябва да включват и законодателно правомощие.

За специални цели и в рамките на закона, компетенции могат да бъдат поверявани на регионалните власти от други обществени власти.

Когато на регионалните власти се делегират правомощия, те трябва да имат свободата да адаптират упражняването на тези правомощия към регионалните условия - в рамките, определени от Конституцията и/или закона.

Препоръка на Конгреса 240 (2008) – Членове 29.1, 29.2, 29.3, 29.4, 29.5 и 29.6
Регионалните власти са отговорни за насърчаването на регионалната култура и защитаване и разширяване на регионалното културно наследство, включително на регионалните езици.

Регионалното икономическо развитие се основава на важен аспект от регионалните отговорности, провеждани в партньорство с икономическите “оператори” в региона.

Регионалните власти  помагат за адаптирането на образованието и обучението към развитието на  изискванията за заетостта в региона.

Социалното благополучие и общественото здраве са сред областите на дейност на регионалните власти, които също са отговорни за насърчаването на социално сближаване в региона.

Балансираното развитие на територията е главна цел на всяко действие на регионалните власти, оказващо влияние на териториалната организация на региона.

Регионалните власти трябва да са отговорни за защитата и увеличаването на природните ресурси и биологичното многообразие и трябва да осигуряват устойчивото развитие на региона, от гледна точка на местни, национални, Европейски и международни политики в този смисъл.

в.
Взаимоотношения с други нива на управление

Принципи от Хелзинки B2.1 и B2.2

Връзките между регионалните власти и другите поднационални териториални власти трябва да се ръководят от принципа на регионалното самоуправление, заложен в този документ, и от принципа на местното самоуправление,  заложен в Европейската харта за местно самоуправление и от принципа на субсидиарност.

Регионалните власти и другите поднационални териториални власти могат, в рамките на закона, да определят взаимоотношенията си и да си сътрудничат помежду си.

Препоръка на Конгреса 240 (2008) – Член 8.3

Регионалните власти трябва да си сътрудничат с местните власти в преследването на целите на общите интереси и да посрещат нуждите на гражданите.

Европейска харта за местно самоуправление – Член 4.6
В процеса на планиране и на взимане на решения, доколкото това е възможно, своевременно и по подходящ начин трябва да се взема становището на органите на местно самоуправление по всички пряко засягащи ги въпроси.

г.     Взаимоотношения с централните власти
•
Участие в процеса на вземане на решения
Принципи от Хелзинки B3.1, B3.2 и B3.3

Регионалните власти трябва да участват, както е описано в чл. 3.2 и 3.3 по-долу, във вземането на решения от държавата, когато става дума за компетенциите им и основните им интереси или обхвата на регионалното самоуправление.

Това участие трябва да бъде гарантирано чрез представителство в рамките на органите за вземане на решения и/или консултации и дискусии между държавата и съответните регионални власти. В случай на нужда то може да става и посредством консултации и дискусии между държавата и органите, които представляват регионалните власти.

Доколкото позволяват конституцията и/или законът, регионалните власти и/или представляващите ги органи трябва да бъдат представени или консултирани посредством подходящи органи и/или процедури, що се отнася до международните договорености на държавата и прилагането на договорите, в които става дума за компетенциите или обхвата на регионалното самоуправление.

•
Надзор и заместване
Принципи от Хелзинки B4.1 and B4.2

Всеки вид надзор върху регионалните власти от страна на централните власти на държавата трябва обикновено да цели само осигуряването на законосъобразността. Надзорът върху делегираните правомощия може все пак да включва и оценка на целесъобразността.

Административният надзор върху регионалните власти може да бъде упражняван само единствено съобразно процедурите и в предвидените в конституционните и законовите разпоредби случаи. Този надзор трябва да бъде последващ (ex post facto), а мерките трябва да са пропорционални на значимостта на интересите, които той възнамерява да защитава.

Препоръка на Конгреса 240 (2008) – Членове 44.1 и 44.2
Властта на национални или федерални органи за временно заместване във връзка с органите на регионалната власт може да се упражнява само в изключителни случаи и според процедурите, осигурени от Конституцията или от закон. Тази власт трябва да е ограничена до специфични случаи, където регионалните власти имат сериозни пропуски в упражняването на компетенциите, които са им приписани, и трябва да бъде употребявана в съответствие с принципа на пропорционалност с оглед на интересите, които тя е определена да защитава.

Властта на взимане на решения като резултат от заместваща мярка трябва да е поверена на персонала, действащ единствено в интерес на засегнатата регионална власт, с изключение на случай на делегирани отговорности.

•
Лоялност, териториална цялостност и сближаване
Препоръка на Конгреса 240 (2008) – Членове 9.1, 9.2, 9.3 и 10
Взаимоотношението между регионалните власти и централната власт трябва да се базира на принципа на взаимната лоялност и уважаване на достойнството и трябва да изисква уважение към единството, суверенитета и териториалната цялост на страната. 

Регионалното самоуправление изисква съобразяване с правовия ред и уважение към териториалната организация на всяка държава в случай на отношения между централната власт и местните власти, отношения между регионалните власти и други териториални власти или отношения между регионалните власти и гражданите.

Регионалните власти ще трябва да вземат всички подходящи мерки да осигурят изпълнението на задълженията, произтичащи от Конституцията или от закона.  

Упражняването на регионалното самоуправление трябва да допринася за постигане на целите на централната власт за икономическо и социално сближаване и за дейностите на централната власт, целящи постигането на равностойни условия на живот и балансирано развитие на националната територия, в дух на солидарност между регионалните власти.

д.
Защита на регионалното самоуправление
Принципи от Хелзинки B5.1, B5.2 and B5.3

Регионалните власти могат да бъдат предвидени по конституция или създадени по силата на закон. След създаването на регионите, тяхното съществуване е гарантирано от конституцията и/или закона и може да бъде отменено само по същата процедура за конституционна и/или законова промяна, която е използвана при създаването им.

Регионалните власти трябва да имат правото да се отнасят до съда, за да се осигури свободно упражняване на техните правомощия и спазване на принципите на регионалното самоуправление в националното законодателство.

Регионалните граници не трябва да могат да бъдат променяни без предварителна консултация със засегнатият (засегнатите) регион(-и). Предварителната консултация може да включва референдум.

2.      РЕГИОНАЛНИ ОРГАНИ И ВЪТРЕШНА ОРГАНИЗАЦИЯ (РЕГИОНАЛНА ДЕМОКРАЦИЯ)

•
Самоорганизация
Принцип от Хелзинки B8

Когато конституцията и/или законът предвиждат правото на регионите да вземат решения за вътрешната си организация, включително техния устав и техни институции, те трябва да определят това право по възможно най-подробен начин.

•
Регионални органи 

Принцип от Хелзинки B9.1

Регионалните власти трябва да имат представително събрание. Когато изпълнителните функции не се упражняват пряко от представителния орган, трябва да бъдат поверени на лице или орган, които носят отговорност за своите действия пред него, съгласно условията и процедурите, установени в закона. Ако изпълнителният орган се избира пряко от населението, не е задължително той да носи отговорност пред представителното събрание, но той трябва да се отчита пред него за своите действия.  

Препоръка на Конгреса 240 (2008) – Член 14.1
Правото на регионалното самоуправление се упражнява от събрания, избрани чрез пряко, свободно и тайно гласуване. Това условие по никакъв начин не трябва да повлияе на събранията на гражданите, референдуми или всякакви други форми на пряко гражданско участие, където това е разрешено със закон.

Принцип от Хелзинки B9.2

Регионалните събрания трябва да се избират чрез пряко, свободно и тайно гласуване или чрез непряко гласуване – от изборни представители на съставните местни власти, а съставът им да включва тези изборни представители.

•
Статут на изборните представители

Принципи от Хелзинки B9.3 and B9.4

Статутът на регионалните изборни представители трябва да предвижда свободно упражняване на техните функции. Той трябва да предвижда обезщетение и/или подходяща финансова компенсация, адекватни на направените разходи при упражняване на въпросната функция, както и, при необходимост, на пълна или частична компенсация за пропуснати заплати и възнаграждение за положен труд, а също и съответната социална защита. Членовете на събранието трябва да имат правото да се изразяват свободно по време на заседанията на събранието. Всички функции и дейности, които се разглеждат като несъвместими с мандата на изборния представител, трябва да бъдат предвидени в закона.

Ако са възможни санкции срещу регионалните изборни представители, те трябва да бъдат предвидени от закона, да са пропорционални на значението на интересите, които защитават и да са подложени на юридически контрол. Разпускането или уволняването трябва да бъдат предвидени само в изключителни случаи.

•
Регионална администрация
Принципи от Хелзинки B10.1, B10.2 и B10.3

Регионалните власти трябва да разполагат със собствени ресурси, администрация и персонал.

Регионалните власти трябва свободно да определят вътрешната структура на своите администрации и органи, в рамките определени от закона.

Статутът на персонала на регионалните власти трябва да отговаря на изискванията за общите принципи на общественото обслужване и да позволява набиране на висококвалифициран персонал, който се основава на принципите за заслуги и компетентност; за тази цел той трябва да осигурява адекватни условия за обучение, възнаграждение и перспективи в кариерата.

•
Добро управление
Препоръка на Конгреса 240 (2008) – Членове 4, 6.1 и 6.2

Регионалните власти  трябва да насърчават упражняването на правата на гражданите за участие в управлението на обществените дела и трябва да целят да направят администрацията по-близка до обществото.

Упражняването на регионалното самоуправление трябва  да се придържа към принципите за информирано взимане на решения и оценка на направените решения, а също и  преследва целите на гъвкавост, отвореност, прозрачност, участие и обществена отговорност.

Изпълнението на обществените задачи на регионално ниво трябва да се съобразява с принципите на добрата администрация и доброто качество на публичните услуги.

3. ФИНАНСИРАНЕ

•
Ресурси

Принципи от Хелзинки B11.1, B11.2, B11.3 и B11.4

Регионалните власти трябва да имат на разположение предварително предвидени  ресурси, които са съизмерими с техните компетенции и отговорности и им позволяват ефективно осъществяване на тези компетенции.

Регионалните власти трябва да могат да разполагат свободно със своите ресурси за осъществяване на своите компетенции.

При осъществяването на компетенциите си, регионалните власти трябва да могат да разчитат именно на свои собствени ресурси, с които трябва да могат да разполагат свободно. Тези ресурси могат да включват регионални данъци, други приходи по решение на регионалните власти, уточнени дялове от държавните данъци, както и общи субсидии от държавата и съставните териториални власти, съгласно закона.

Финансовите системи, на които се основават разполагаемите за регионалните власти ресурси, трябва да бъдат достатъчно диверсифицирани и гъвкави, за да им позволяват да следват, доколкото е възможно на практика, реалното развитие на разходите за упражняване на техните компетенции.

•
Финансово изравняване и трансфери 
Принципи от Хелзинки B12.1, B12.2 и B12.3

Защитата на финансово по-слабите регионални власти трябва да бъде осигурена чрез процедури на финансово изравняване или еквивалентни мерки, които са предназначени за коригиране на ефектите на неравномерното разпределение на потенциалните източници на финансиране, както и на данъчните ограничения, които трябва да спазват. Такива процедури или мерки не трябва да водят до намаляване на финансовите ресурси на регионалните власти и до затрудняване на свободното им администриране.

Финансовите трансфери на регионалните власти трябва да се ръководят от предварително определени правила, които се основават на обективни критерии, свързани с регионалните компетенции. Доколкото е възможно, отпусканите субсидии на регионалните власти не трябва да бъдат предназначени за финансирането на специфични проекти.

Финансовите трансфери на регионалните власти не трябва да накърняват основната им свобода (на регионалните власти) да упражняват свободна политика на действие при осъществяването на техните компетенции.  

Препоръка на Конгреса 240 (2008) – Членове 16.4 и 16.5
Финансови трансфери към регионалните власти трябва да се управляват чрез правила, създадени от закон или основавани на обективни критерии свързани с регионални компетенции.

Всякакви трансфери на компетенции към регионалните власти трябва да са придружени с трансфер на съответни финансови ресурси.

•
Заеми
Принцип от Хелзинки B12.4

За финансиране на инвестиционните си разходи, регионалните власти трябва да имат достъп до капиталовите пазари, съгласно ограниченията на закона.

4.  НАЦИОНАЛНИ И МЕЖДУНАРОДНИ ОТНОШЕНИЯ
Принципи от Хелзинки B6, B7.1 и B7.2

Регионалните власти трябва да имат право да формират асоциации и да предприемат дейности по интеррегионално сътрудничество по въпросите от тяхната компетентност и в рамките на закона. Регионалните власти могат също да членуват в международни организации на регионалните власти.

Доколкото националното и/или европейското законодателство позволява, регионалните власти трябва да имат правото да се включват в дейностите на европейските институции или да бъдат представени в тях чрез създадени за тази цел организации.

Регионалните власти могат да си сътрудничат с териториални власти от други страни в рамките на техните компетенции, при спазване на закона, на международните задължения и външната политика на държавата.  

	ПОСЛЕДВАЩИ СТЪПКИ И МЕРКИ, КОИТО ТРЯБВА ДА БЪДАТ ПРЕДПРИЕТИ В СЛЕДСТВИЕ НА ДОКЛАДА НА КИВИНИЕМИ 




Що се отнася до по-силното възприемане на задачите като свои от страните-членки 
1. да използваме по-добре достиженията на правото, инструментите и услугите на СЕ в сферата на местната и регионалната демокрация и доброто управление;

2. да направим необходимите стъпки за обезпечаване, че приоритетите в Комуникационната стратегия са следват във вътрешен план;

3. да определим представители от съответни министерства с достатъчно старшинство и капацитет – практика и работни езици – участващи в органи на междуправителствено сътрудничество, споделящи информация, участващи в преговори и поемащи ангажименти, според съответния случай; 

4. да позволим на нашите представители да поемат функцията за докладчик (съветник) за многостранните дейности, където тяхното ноу-хау, и опит в националните политики и междуправителственното сътрудничество също така може да се осъществят;

5. смятаме благоприятно обезпечаването на допълнителни ресурси, необходими за домакинство на заседанията на Европейския комитет по местна и регионална демокрация, неговите подкомитети и други събития в нашите страни; 

6. да засилим диалога с нашите национални делегации в Конгреса на местните и регионални власти за да се осигури взаимна осведоменост за проблемите и нашите позиции;

7. да осигурим Съветът на Европа и неговите достижения на правото и неговата работа да бъдат взети напълно под внимание в нашия диалог с националните асоциации на местни и регионални власти; 

8. да дадем положително отношение на молбите за одобрението на компетентни служители на Секретариата на Съвета на Европа и улеснят организирането от Съвета на Европа на посещението на летни/зимни училища за служителите и представителите от местните и регионални власти;

Що се отнася до ефективното сътрудничество с други международни участници: 

9. да осигурим Съветът на Европа и неговите страни-членки да бъдат информирани за работата в сферата на  местната и регионална демокрация, която ние предприемаме индивидуално, и с други международни организации и структури;

10. да популяризираме, като членове на други международни организации и структури в които ние участваме, партньорствата и сътрудничеството между Съвета на Европа и Организицията за икономическо сътрудничество и развитие (ОИСР) що се отнася до местните и регионалните финанси, Европейския съюз що се отнася до "Евростат", неговата регионална политика и неговите партньорства и инициативи, Организацията за сигурност и сътрудничество в Европа (ОССЕ) и Програмата за раразвитие на ООН (ПРООН);

11. да използваме и насърчим силно други участници от страните-членки, включително нашите колеги от външните работи, да използват опита и ноу-хау на Съвета за Европа – което включва и Центъра за експертиза на реформата на местното самоуправление - когато обсъждаме и съставяме програми за подпомагане в сферата на местната и регионална демокрация и добро управление; 

Що се отнася до организационната гъвкавост и ефективност : 

12. да влезем в дискусия с нашите колеги от външните работи и Комитета на министрите относно представянето в Съвета на Европа на точни многогодишни бюджети и децентрализация за отговорности, за да бъдат възможно най-добре употребени наличните ресурси по избрани приоритети;

Що се отнася до активизирането/ развитието:

13. да подпомогнем участието на гражданското общество в работата на Съвета на Европа в сферета на местната и регионалната демокрация и добро управление, особено които водят до конкретни действия на местно ниво и да приканим Конференцията на Международните неправителствените организации (МНПО) да насърчи осведомеността за процедурите и структурите за включването на неправителствените организации; 

14. да целим направата на експертизата на Съвета на Европа налична за използване извън неговите граници, веднага щом позволи нейното изпълнение да послужи на нуждите на страните-членки и им позволи да го направят.

� Фразата «органите на междуправителствено сътрудничество» се отнася до всички органи, включени в одобряването и прилагането на Годишната програма за междуправителствени дейности на Съвета на Европа. Това не се отнася за Конгреса и Парламентарната асамблея. 





� Въз основа на стандарт/ инструмент за измерване, специално разработен за нуждите на местните власти, етикетът ще се задейства след тестване в движение за стартиране в края на 2009 г. 





(�) Принципът на субсидиарност е изготвен, за да се направи възможно решенията да се вземат възможно най-близко до гражданите чрез подсигуряване, че действието, което ще бъде предприето на високо ниво е оправдано с оглед на наличните възможности на национално, регионално или местно ниво. Принципът бе изработен за да доведе местата, където се вземат решения по-близо до гражданите и да попречи на центровете на властта да бъдат прекалено далеч. Принципът на субсидиарност няма никакъв ефект върху действителното съществуване на властите, но прави възможно да се определи това дали или не съществуваща власт може да бъде упражнена, и действа само там, където има конкуриращи се власти.


(�) Принципът на териториално сближаване може да бъде дефиниран като принцип на справедливостта между граждани, независимо от това, къде те живеят: целта за териториалното сближаване е да предостави на гражданите справедливи условия на достъп на обществени услуги и осигури оптимални условия що се отнася до конкуренция, балансирано устойчиво развитие и подобрението на качеството на живота в страната, в съответствие с разнообразието на географската и демографската ситуации. 


(�) (Федералните или регионални) власти могат да упражнят техните правомощия независимо и по принцип не трябва да бъдат отговорни към по-висока или федерална институция или на друга съставна власт за начина, по който те да упражнят техните правомощия. Автономията на съставните власти прави възможно обаче, да се застраши структурата на държавата. Всичките власти трябва затова да наблюдават “федерална” лоялност и при упражняването на техните права и отговорности, да се въздържат от предприемане на стъпки, които могат да застрашат цялостния структурен баланс и да навредят на интересите на други съставни власти. 
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